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The Housing Contract for International Students at Panyu Building
Shanghai Jiao Tong University
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Party A:School of Humanities, Shanghai Jiaotong University

Hutik Address:
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Lecture Building, No.1l, 1954 Huashan Road, Xuhui District, Shanghai.
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Party B: International Student at School of Humanities, Shanghai Jiao Tong University
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222 STUDENT No. 4 51) GENDER :
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In an effort to create a favorable environment for teaching, learning and living, and safeguard the legitimate rights
and interests of School of Humanities and the international students, Party A and Party B hereby enter into the housing
contract pursuant to the pertinent laws, rules and regulations, including Handbook for International Students (Chinese
Language Learners), Student Accommodation Regulatory Rules at SJTU and International Student Accommodation Regulatory
Rules at SJTU. Party A and Party B have reached an agreement through friendly consultation to conclude the following
house—leasing contract
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Article 1 Location and Use

Party A shall lease the Room in Panyu Building to Party B and the Room type is single/double

The room assigned to the resident will be used by Party B solely for residential purposes. Party B may not use the
room for any other purposes.
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Article 2 The Lease Term

a) The lease term: from / / to / / (D/M/Y)

b) Party A shall deliver the room to Party B before the commencement date of the lease term in accordance with the
agreed terms. The delivery shall be deemed to made on signing the documents concerning the equipment and the 1ist of attached
facilities followed by the handover of key between Party A’ s duly delegated housing authority and Party B.Party B shall
pay 100 RMB as a deposit for key and belongings management in the meanwhile to Party A’ s duly delegated housing authority.
The signed documents concerning the equipment and the list of attached facilities in the room shall be enclosed as appendix
thereof.

B=% FREMBITAMST

(=) 75 B B 5 BSR4 R Gt AT 1T H 738w BIRR AT 2%

() ZITMFRAEARS [FRE 0 G5 AR 5 dr 28 0E N B 7 B RIS EAT 23T 5 3 AT F — ST 9% .
Article 3 The Reservation and the Extension

a) Party B shall make reservations online and pay the rent as required by Party A.

b) If Party B intends to extend lease term, Party B shall make such extensions according to the relevant regulations
and complete payment of house rent for the next term.
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Article 4 Check—in Date and the Fees
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a) Party B shall check in within one week after the registration date of the semester.
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b) If Party B fails to check in within one week after the commencement date of the lease term, the contract shall
be terminated automatically and Party B shall pay 50% of the lease fees to Party A.
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c¢) In the event that Party B can’ t move in the room for personal reasons after this contract has been concluded
Party B shall submit applications to Party A before the first week of the semester, requesting Party A to return the lease
fees that have been paid by Party B. Applications can be made via: written notice, E-mail or telephone
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d) Party B shall pay the lease fees as specified in (e) of Article 4. Party A shall charge Party B with the lease

fees based on [International Student Accommodation Regulations at Panyu Building.
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e) The house rent during the lease term: RMB. Party A will issue an effectual receipt to Party B upon receiving
the payment
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Article 5 Check—in Procedures
Party B shall check in at the place specified by Party A with the valid identity documents within the required time
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Article 6 Check-out
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a) Party B shall remove all the personal belongings out of the room and check out prior to the ending date of the
lease term, according to requirements in /nternational Student Accommodation Regulations at Panyu Building.
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b)When the lease term expires or the contract comes to termination, Party B shall return the room, attached facilities
and properties to Party A in the original state, together with the key(s) or entrance card(s). The acceptance inspection
of the room, attached facilities and properties will be performed by Party A’ s duly delegated housing authority and Party
B.
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In the case of no damages to the attached facilities and properties, the apartment management division will return
the deposit in full to Party B.

Where attached facilities and properties suffer a loss, the liability to pay compensation shall be assumed by Party
B, which may be paid by deducting from the deposit. In case the deposit is not sufficient to cover the loss, Party B should
pay additional compensation to Party A.
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c) If Party B intends to check out prior to the expiration date, Party B cannot get any refund of the accommodation
fee.
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d) The contract shall come to dissolution as of the check—out day
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e) In the case that Party B fails to check out 3 days after the expiration date, Party A shall be entitled to duly
take necessary measures to have Party A out of the room, and any cost and expenses arising out of such measures will be
borne by Party B.
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Article 7 Regulatory Rules

During the period of residence, Party B shall abide by the relevant laws, regulations and applicable articles in Handbook
for International Students (Chinese Language Learners) at SJIU and International Student Accommodation Regulations at
Panyu Building. Punishment shall be imposed on Party B for any breach or violation of these pertinent rules
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Article 8 Supplementary Provisions

a) The contract will come into force after signature or seal of both parties. The contract is made in duplicate with
each party holding one copy

b) If there is any inconsistency or ambiguity between the English version and the Chinese version, the Chinese version
shall prevail.

H: @R ACFRE (FE) 7T (B4)
Party A:School of Humanities, SJTU (Seal) Party B: (Signature)

B H Date of Signature:
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